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plavid, flaminibus, ventis quibus significantur varia i

perseculionam et tentationum genera in hoe g 0y
ot in seouli consummatione horrida illa extremi judieii
lempestas ; illa- enim, diversas tentant rationalis
slructurie nosir® partes, firmitudine consistant ;
haee; semel omn I, de qud scriptam esi,
liai 28 v. 3: K ¢ef fortis Dominus, sicut
impelus grandinis, lurbo confringens, sicut impitus
aquarsm mullarion indantivm e emissarum .x:.-psr
terram spatéosam, Nam pluvia et grando, desuper
domui ineidunt ; tarbo et venti, latera tentant; flu-
miua impelusque aquaram inundantinm, ima petust
fundamenta.
Movene, concutere, labefact
doque subvertere, Nam, ul il psalmus {4,
Qi faeit hae non moved
Y. 1 o Sicut mons Sion, 1
SupER pETRAN , pmlwmv
dinem, uteontra .c‘\‘
1L et invicts
enim firma et
permansra sit
nem in secula secnlorum,; i
ceelorum, anditam Christi doctrinam ope
mere. Non enim guisque | , Aupustinus ail
andit vel percipit, 1
igat in hic
bus cedere, non (it id I nisi quia firn n et
salidam sdificandi rationem deserit, id esty, non pe
stat in eorum qua i Christo di
¥ens. 49. — Aunir ET 30¥ FaciT
et non - fecerit. Non de iis qu
est, sed qui ita audiunt ut etizm eredant et profi
teantur, dicentes, Domine, Domine ; non tamen ob
CAPUT VIL
1. Cim autém impléssel omnia verba sua in aures
plebis, intravit Capharnaum.
9. Centurionis autem evjusdam seryus malé habens,
eral moriturns : qui illi erat pretiosus.

diant praeceptis divinis, (uia nonnulli auditeram lag-
| daturi erant ea que d 5 T tamen facturi ; per
arabolam hos anticipando deterret.

Hvreastt, qui edifieavit, quasi nulla unuim
fempestas esset exortura, Jac, 1, v, 22: Estors
fusctores verbi, et non auditores tantivm, fallentes vosmet-
1| ipsos. (Quia si quis auditor est verbi of non factor, hic
ca.uprrmb:mr viro consideranti vultum nativitatis sue

|
il

in speeulo, ele,
Suamy non est Grieed, sed Byriacd.
TERRAM SINE FUNDAMENTO. In Matthweo est |
im sit fluxa, o1 humeseat molle-

arena wdifisus). Contentus
lisse, fallaci , imd nullo,

mum,
[wqu anfer hie aceidit, ut, qui fide et
nt, ortd gravi teniatione,

et seientiam repudient; itague

1r SIre A UIVErsa quam

Latione decoris.

1 dies Domis

ahi L‘ everiet et igni cremabit, omnem mdifi-
e eorum , jubebuntarque ipsi discedere
ignem wternum exclusi regno eelorum.

Macsa, integra, absque spe restitmionis, quippe
10 [undo eversa ; itaque mdificatoris eassus labe
raque irrecuperahilis, pereat  funditlis

totus.

5. Et cim audisset de Jesu, misit ad enm seniores

Judzorum, rogans eum ut venirel, et salvaret servum |

ejus.

4. At illi ciim venissent ad Jesum, rogabant eum
sollicité, dicentes ei: Quia dignus est ut hoe illi pro-
stes

sus, il lui envoya
5, pour le prier de yenir gue

a0l done venus vers
iment, en [u

5. Diligit enim gentem nostram, et synagogam ipse

wdificavit nobis.
6. Jesus antem ibat cum illis; etelim jam non longé
essel & domo, misitad eum centurio amicos, dice

Domine, noli vexari : non enim sum dignus ut sub §

teetam meum intres.
7, Propter quod et meipsum non sum dignum ar-

bitratus ut venirem ad 1e : sed dic verbo, et sanabitur |

puer meus,
8. Nam et ego homo sum sub potestate co
us
vadit ; el
el facit,
9. Quo audi

|
I
i
|
|

re loin de Ja maison, le cen
nis au-devant de lui, pour lui dire
, e vous domnez point Lint de

moi, je dis 4 Tun: ‘!I!w,
il vient ; et & mon ser-

lans I"admird-

677 COMMENTARLA

quentibus se turbis, dixit: Amen dico vobis, nec in §
Israel tantam fidem inveoi.

10. Et reversi qoi missi faerant, domumy, invene-
runt servom, qui languerat, sanum,

11, Et factum est, deinceps ibat in civilater, qu |
vocatur Naim, et ibant cum eo discipuli ejus, el wrba
COpiosa.

12, Cim aulem appropinquaret porie eivit
ecce defunclus efferehatur filius unicus matris s
et hee vidua erat : et turba civitatis multa cum
illa

45, Quam ¢um vidisset Dominus , IJ]lSL,llCuIdLI
mOS SUper eam Noli flece.

14. Et accessit, el tetigit loculum (hi autem qui f§f
poriabant , steterunt); et aik : Adolescens, 1ibi dico. h
‘!i]l'gtq !

15. Et resedit qui eral mortuus, et ceepit |
dediv #lium matri see.

L6, Aecepit autem omnes Lmor; 6L m

m dicentes : Quia propheta n
niobis; et quia Deus v pl

47, Etexiit kicsermo in universan
el in oninem eirc T,

18, Etnunti ant Juanni dis
bus his.

19, [ L eonvoeavit duos de discipulis suis Joannes,

pjus de o

1, dicens : Tu es qui yenluros es, an

m vepissent ad eumn vird, diverunt; {§
misit nes ad e, dices < tn es qui
VERLUGS 65, ?

21

ondens, dixit illis : Euntes renuntiste
Joanni gua audistis et vidist i
ambulant, leprosi mondantur, sordi aulingt, mortui |
Tesurgunt, pauperes evangelizantur ;

25. Ei beatus est quicumaque non fnerit scandali
tus in me,

24, Bt ebm discessissent nuntii Joannis, eos
Joanne dicere ad torbas : Quid exis
videre? arundinem vento agitatam ?

25, Sed quid existis yidere ? hominem mo

mentis indutum? Eece qui in veste preti
el deliciis, in domibus regum sunt.

26, Sed quid existis videre? prophetam? Ll‘que
dico yobis, et plas quim prophetam. i
7. Hie est de quo scriptum est : Eeee mitto ange-
M meum ante faciem tuam, qui praparabit viam ,'

tuam ante te,

28, Dieo enim vobis: Major inter natos mulierum |
propheis Joanne Baptistd nemo est. Qni autem miuor
est ineogno Dei, major est illp,

29, ¥a omnis populus audiens et pu\allm

it Beum, - baptizati Imlmwu Jn
). Phari
spreverant in seme
3. Aivantem Dominus © Cui

AP, Y 's

vous T dis en vérite, !cl.inlp\)llllil‘lllno
méme dang lsrael,

ier avait enve n\ce, élant

mnumrr"ﬂ qu- le servitenr qui

il & wie \l[’L appelée
dune grande loule de

12, EL comme it éait pros de laporte de Ta vil! e,

il arriva qu'on por ‘Lail en lerve un mort ; cétait un fils
, donl Ia HiEre it veuve; et eelle-ci dit 4

grande l!‘l\lmll\' de personnes de la

it vue, fut touché de compas-
Ne pleurez point.

1 le eercuedl ; or,

il e i 0 Al ent; etil dit @ Jewne

manie,

s de dean, dl legr
que yous \P:uz 1I|~

5 fgue
i ]D~ mor| s rc~ scilent, que

Iressa ‘\.J !l uql]n lenr pqua
Qu Cles~vous allés voir dans
ié ddu vem?

mollesse? Vous sivez que
Iais dles rois que se irouventcenx qui ml\élusiua—
ment, et gui vivent dans les déices.

tes-vous done allés voir? Un prophéte?
- o vous e dis, et pjus qu'un Jnuphitte.
t de lui ] est ¢ . { ici J'envoie
IL VOUS Mot ange qui vous | '\p era la voie.
\ll!:-slju VOus |! Lu" quenire lons ceux qui
femmes, it n] 4 point - de plus grand
] i I celui qui est Je
.dv Dieu, est plus grand

blicaing ayant entendu
2 Digu, en recevant le
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homings generauioms Hujus, et ¢m simil

52, Similes sunl pueris sedentibus in
loquentibus ad invicem, el dice s
vobis tibiis, et non sulidstis; lamentavimus, ¢l non |
plordstis. A

%3, . Yenit enim Joannes Baplista, neque mandy
panem, neque bibens vinum, et di
habet.

54, Venit Filius hominis
dicilis ; Ecce homo devorator, et bibens vinum ; ami- |§
cus publicanorum et peccatoram.

. Et justificata est sapientia ab oms bus
suis.

56. Rogabat autem illum quidun de I
manducaret eum illo : et ingressus domum Ph
diseubuit. i

57. Ei cece mulier que eral in civitale pe
ul cognovit quid accubuisset in dowo Pharisiei, atly
lit alabastrum unguenti.

ydoedans et bibens, ¢t

58. Etstans retrd secus pedes ejus, lacry cepil

rigare pedes ejus, o1 capi s sui tergebat, ol
osculabatur pedes ejus, ¢t un:
30, \m-m aulem Imn\
ait intra se,
que quz el qualis es
peccatrix est.
40. Et respondens Jesus,
mon, habeo (ibi aliqui
die,
41. Duo debitores erant euidam (teneral
debebat denarios qui
42. Non habentibus

nis 1 _.A\ll

pedes meos, et capillis
45, Oseulum mihi non ded
vit, non cessayil oseular e
&6, Oleo eaput menm non uns hae autem @
E i6. Vous 2. point J‘q]mul. d'linile sur ma téte,
SUr mes ]I\L'da.

uento unxit pedes nieos
+ Propter quod dico tibi : Rex
xit multlim ; eui aute

cala.

g les hor

! blable

680
és de ce temps-ci, et i qui sont-ils sem-

ces enfanis qui sont
iqquc, el qui erient les uns aux autr

Nous vous avons joud de la iite, et yous n'avez point

i dansd us vous avons jouc des airs trisles, et vous

paint pleurd.

Car Jean-Baptiste est venu, ne mangeant point
5 et ne huvant point de vin; el vous avez dit :

¥ 11 est |.n\~| 1é du démon,

ning esl venu mangeant el bu-
est un homme de bonne chére,

un Pharisien ayant prié Jésus de manger
il entra dans sa maison, et se mit I lable,

dela ville, qui éait de
le chez e

Mt S0  chez ¢
lein d'luile

un vase o ..Iwn

lui & ses pieds, elle com-
$ ArT armes; et elle les essuyait
heveux, t- baisait, et les embaumait de co

: Pharisien qui Pava voyant cela, dit
1 homime éait prophéte, il saurait
celle qui le touche, et ce qu'clie

est une femme di
Jisus prenant la parole, Iui dit = Simon,
hose & vous dire. Il répondit : Maitre,

Un criancier avait deux débiteurs : ' lui
cents denie 1 lautre ll!lz]u ante.
is comme ils n'avaient pas de quoi les lni
vendre, il leur remit Lous deux leur dette : lequel
: I'nimera davantage?
ndit : Je crois que clest eelui &
Jésus lui dit : Vous avez bien

{ mme? Je suis eniré dans volre
§ maison; ez point donné d'eau pour Jes
i aire a arrosé mes pieds de ses
¢ 565 chevenx.
1 w-lm donné (I\ baiser
ssé e baiser

101 je vous dé ue beaucoup
rul-}s‘ parce qutllc a tnau-

49, Ev coeperunt qui si mbebant, di- |}

ra se: Quis esl bic, qu

tiltic? o

50, Dixit antem ad mulierem : Fides tua
it : Vade in pace.

Liam peccata di-

interpres ad \f‘llilh]l ox

quod §

remet les pée

iia Jésus dit i eette [emme : Votre foi vous
¢ : Allez en paix,

\.mum , id est,

aperté, publicé, L‘l palan,
I[l=f‘"|lm ac |'1J' iendi studio magno, au

Plirasis est Hebrma, frequens
ut Gen. 20, v. 8

¢ in auribies eorum, i
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et ipse loqueretur et illi audirent. Exodi 40, v. 2:
Et narres in auribus filii tui, et mopotum fworun;
multisque aliis locis. Similis illa est phrasis que
BOnRUNGUim 0ceurrit, in oculis fuis, 2 Reg. 12, v. 11,
pro eo quod est, manilesie, vidente te] in oculis solis
hiwijus, yidente sole hoe ; sed hane quidem Latini ctiam
agnosennt ; illam verd minime.

CaruarNAUM , civitatem, sanalo in agro civilatis
leproso illo de quo supra, cap, 5, v. 12,

Vens. 2. — Epar norironus. Graed, futurnos erat
mori, moribundus eral, agebat animam : prozimus
eral ad moriendum, vertil Syrus,

Prerioses, quem in pretio habebat, quem plurimi
faciebat, Quidam charum mavult interpretari, quia,
inquit, pretiosus de re dicitur, de homine non item
nisi per metaphoram : atqui constat mancipia in
bonis numerari, Significat ergo Lueas, non vulgare
sordidumque mancipium , sed fidelem , utilem, et
raris ornatum dotibus servum [uisse, qui exi
gratid apud dominum polleret. Hine tanta vite illius
cura, el tam studiosa commendatio.

Vens. 5. — Ev cow. Hie centurio clim,

De Jesu, de adventu Jesu in Capharnaum,

Bexiores Junzonun, eos qui illic in populo Judio-
rum tum @late, tum auctoritate, maximé venerabiles
Erant; si¢ ea geus, senatores et magistratus urbis vo-
cabat seniores populi. Semiores preshyteri. Syriace
ren kasise, qui Hebraice similiter zekenim dicuntur,
Deater. 24, v. 2, nomina hie omnia, & senio licét
dicta, non tam zetatis quim dignitatis sunt, eos de-
signantia, penes quos erant judicia, quos Hebrai
posteriores Graco vocabulo vecant Sanhedrin, ut. ii

plané sint presbyteri, quos Latini eidem ratione se- |

hatores ¥ocant, penes quos est aucloritas gubernandzs
Reipublics: : vide Dan. 13, v, 5, 28, 34, 61, passim-
que in historia passionis, vocantur presbyteri papuli,
seniares populi, quod est, judices populi. Apud Ju-
deos judicium erat, in civitatibus singulis, viginti
trium virorum, 3 quo cause eapitales eognosceban-
tor. Tres enim judicum classes olim apud ipsos
fuisse leguntur. Una dieebatur Domus judicii triwm-
virtim, ad quam minores caus®, ut furti, injuriaram
pri¥atarum , ac denique qua vocant Dine mammg-
noth, hoc est, judicia pecuniaria, defercbantur. Al-
tera appellatur Dowus judicii vigini trium, vel Sy-
medrion parrun, 3 quo cause eapitales, ut diximus,
que Dine nephasoth judicia animarum vocant; co-
guoscebantur, Tertia ac pracipua, instar Athenien-
sis Areapagi, nominabatur Domus judicii septnaginta,
vel Synedrium magniom (Sanhedri vocant ipsi, Graeen
noming ¥vé¥ps ad Hebraram formam fiexo, ut thm
Plurima 4 Graeels, quorum jugo subjacuerant, praeser-
im ubi Hebraica nomina propria non suppeterent,
mutuali fuerant), quod collegium erat, summo pon-
tifice preside, dectorum in lege Dei judieum seplug=
ginta duorum (ad imitationem 72 Senum, quos Mo-

ses ex omnibus tribubus, sibi auxiliares elcgarat,'

Num. 41, v, 24), qui ad pedes seepLrum gerentis,
tanquim consiliarii et judices, in gravissinis reipi= |
5. 4. RXil.

 blice negotiis, assidere soliti fuerant; & quibms
f proinde cause gravissime, ad sunmam reipablice
| pertinentes, tractari solebant, Lege Josephum, lib. 14
Antig., cap. 17, Erat autem solim Jerosolymis Syne-
drium hoc, cim alia parva Synedria viginti triom e
triumyirdm, ab hoe magno Synedrio, in singulis ci-
vitatibus constituerentur, Deuteron. 16, v. 18, Misit
istos seniores centurio, quia, ut mox. per amicos
E‘\pom jubet, seipsum non est arbitratus dl"nll.ll
qui veniret ad Jesum, se ethnicom ducens imp

| rem quim qui deberet cum tam eximio Judzorum
| prophetd verba communicare, aut quidquam ab ipso
impetrare.

Rocans; vide supra, ai Y. 58.

Ur venieer. Judeorum petitionem Lueas cen-
tioni tribuit, quia illam illi cjus nomine institue-
bant; exteroqui enim videntur Judai suo tantim
consilio rogisse Jesum ut veniret domum Centurio-

| nis, non Centurionis ipsins hortatn, qui nihil eis

| alind in mandatis dedisse videtur, quin ut dicerent
Jp‘illIE noming id quod Matthaus refert : Domine, puer
mels jacet in domo paralytious er mald torquetur.

SALVARET, Servaret, scilieet morti proximum ; vi-

aret habet Syrus. Interpres Latinus justa sensum

vertit, si dixit, sgnares, ul habent alii libri,

Vens, 4. — Av gow, illi vero.

Sovricitk, studioss, seduld,

{bua - superest justa modum veriendi interpretis
hoe loco.

Duaxus sr. Semper merita Judeeus jactat,

Prastes, prastet, quid dignus est eni prastaret
hioe : est enim obligua oratio, per terliam PErsonaim
futari. Latnus et Syrus interpretes (nam et Syrus
vertit secundd persond) videntur losisse, secundd
persond futurl medii, 2ut eerté Atticorum more ac-
Dﬂpﬁse -1rl-‘5l pro =

Vers. 5. — Diicir exm, Interpretes Latinus et
Syrus prosequuniur rectaim orationem : Gracé 'ay-
temn, juxia il quod jam annolatum est, transitio est
durivscula ab obliqui oratione ad rectam, que, ad-
ditd voee aiebant, emolliri possit.

Digiy gxne, aichant, GESTEM N0sTRAM, commu-
nent. Jesum enim sibi connamerant, guippe qui Ju-

dius ex Judeis erat. Non erat igitur Centario ipse:
| ex gente Judeorum. Signum hoc erat fidei Centu-

rionis erga_ verbum Dei, quod apud illam gentein

| servabatur ; érga veram religionem, qui tunein pro-
fessione Judeorum erag ;

non enim gentem illam
amabat, nisi quia amplesus diligebat unius Dei ¢ul-

 lum.

Sexacooar, Syrus, domum congregationis, de syna-

[ gogi jamjam laté egimus. Mira piewns viri militaris,

1l tam erat studiosus coltds Dei Israel, elim armati
manu ipse mare trajecisset, ut Ieraclitas assueface- |

| ret ad ferendum tyrannidis Roman jusum,

Vers. 6. —Jesos avres. Hoe loco autem pro
| ergo aceipi commodé (ni fallor) potest; sfout rursis

in sequenti membro videtur pro sed usurpari  Sed

22
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cim jam non longd, ete., ita enim melits cohmeet i preees omnibus, necesseque est Ul 10 omnes pareant

1ota oratio.

Awmicos, [amiliares, pra constantissimd humilitate
noluit ipse venire.

Dicuxs. Griecd additur, ef, id est, qui el ipsius
powine hae dicerent. Solent enim Hebraei, ul alibi |
etiam adnolayi quam obliquis
sermonibus res gestas expl "'I..l- m hiee lo-
quendi consuetudo nolanda dicere lh* {
citur, id quod per alios suo womine dici jubet,
Meithaeus com Lucd concilietur in lm]us L\imm,
narrationem. [

Nowt vexani, ne vexeris, ne distrahiaris, ne mo-
lesteris, ne cam snbeas molestiam, Syrus lo tehemal,
ne fabores, ne fatigeris.

x sui picaus, Modestid magnd sese demittit,
indignum se prolitens qui tanl talisgue viri dignita-
tem excipiat, ulpote cujus mdibus, quippe gen! ilis
ac proinde peecatoris, eliam vilissimi quique Judzo
yum abstinerent, dim contaminari caverent,

S TECTUM MEUM, in domum mes

Veas, 7. — Propren Quop £7 MEIPSUM, Propler |
quoci eliam, meipsum, ele.; ided meque arbitratus
sum me dignum, qui ipse venirem ad te; nam et
eam ob ¢causam ipse non veni ad te, quia dignum me
colloguio 1o non agnovi.

S ic vERBo, Solo verbo jube ita fiat; nam dic
Hebraico more pro jube aceipitur; Myss auteur ver-
bum, pro locutione et verbis; q. i : Tanti

| voluntati? Si eqo, inquit Augustinus sermone de yer-
bis Dowini sexto, homo sub pofestate, jubendi habeo

1] potestatem 3 quid fu non possis, cwi ommes serviunt

| potestates? Ralio ista non ita perspicua est, dim
juxia nostram editionem legitur Nam ef égo (quam-
| vis ita complures alii transferant, etiam Syrus ipse
oph eno ger, etiam ego enim) isi hoe aut simili modo
intelligas : Nam et ego, homo licét sim suh alteriug
| potestate, tawnen qul'\ habeo sub me alios, mala
solo jussu perficio < ut post illud : Nam et eqo,
comma fiat; referaturque illud, non ad proximum,
1 sub potestate, sed ad istud secundiim rem,
: Vade, ef vadit; et alio, etc., lametsi eon-

junetio intercedat.
STATE cONSTITUTUS, tribuni nfmirim el

etiam, multbque magss, (4, si morbo ae
i hi, abibit; si sanitay @ Veni, ve-

paralys
Sta, et ingredere, alique

niet; puero ipsi laboranti

f| axereere, faciet. Vide supra, 4, v. 39,

| Er senvo o familfari, in quem mihi privatum

sl

utus est, ut admiratione et imitatione di-

1 dooeret contorionis fidemn, Proprié enim admi-
rati6 de rebius est inopinalis ¢ fnopinatum autem ni-
| il esse potnit omniscio. Augustinus, lib. de Genesi
contra Manichzos , capite 8, Post miratus est, addi-

jubeasque ul fiat; nam, ut intelligas

quanguim res ebdem yeniat, non id facild 'ulu-xlui
VOX gyec, Disi eam iran ex Hebraed
aut Syriaci voce qu id pers
Salvatori imperium esse cui dixisse satis sit; plant-
que divinam in co eflicacitatem agnoseit : nam ul

nisi plence virtutis, qualis est Dei, qui dixit et fucta
sunt, mumdavit el eréafs sund. Ceeterim, an Denm
eum crediderit. manifestatum in carne, an duntaxat
Redemptorem Judeis promissum, ©
essent omnpia, absoluiague potestas data operandi
quee vellet ; hoc fortassé vero similivs videri queat.

Vens. 8.—Nax ETEc0, Graecs, ef enim ego. Argumen-
tatur & minori : Si ego, homo cim im alterius sub-

i Deo subjecta

ditus potestati, quia aliquibus prasum in quos mihi

angloritas est, mulla, solo verbo, solo jussu, facere
valeo, illis nimirim, mandatis meis obtemperanti-
bus; quantd tu magis, quinulli creatura subditus,

_NoN EU SUM DIGNUS, UT SUN TECTOM MEUM INTRES,
o autem e indignum,
prastitit digaum, non in cujus | din cujus
cor Christus intraret, inguii At rimone. cit.
SIID ME VERDO, id est, mnj lic unicum verbulum.
P‘ll'dbl 4!"“03(“. SUMmm "Jllh IJIIEJ luﬂl, sum-
mamque solins jussts ellicaciam, ub meritd putari
possit, Christum non solim ul Me siam Judeorum,
sed ut verum Deam IS5,

Vers. 8, — Naw g7 qll'qm.1~ HOMO BUM; MOD
Deus, uki lu, €L SUB POTESIA TAT UL, id est
teri subjectus, tribuno aut
perans, gicut ta, tamen quia sum lt\ﬂL.\S SUB ME MILT

P
mmum eredit §

| tur eum, Grecd et ‘:gnace.
1 So T(B0s SE TORDIS, sequenti se wirbe,
1 Graed et Syriace, qué eps dllicerel ad imitationem.
Auen. Legitar vox ista, ul Lating, ita et Syriacé
I io exemplari manuseripto; sed non Graecd neque
5 essis endicibus.

“Nec 1w Isaaez, ne in ipso [rael quidem, in po-
| pulo Israel, qui Scripturas saeras de Christo Jo-
| quentes b infantd doctus, fide merftd praceflere
[ d . Manifestum est hiine Cénturionem Israclitem
on fuisse,

Taxtan piney, qui tantim fide profecerit ex pra-
ione el miraculis meis.

Tevext hactends, ex quo pradicavi @ zecidit enim

ud gecundo anno praedicationis Christi.

Vers. 10, — Dowew, eentarionis.

QU1 LiseUERLT, qui aegl olaverat.

Bl Saxom, nimirim, dixerat Christus yerbo, et factam

| fuerat.

| tes, il est, quia nonnullam in quosdam milites po-

testatem habeo, BICO WUIG & \.\Lz_ ET. VADIT,; &4C id

est, mulla solo jussu facio. \r[.‘umn’nlmu enim petitd

minori, quasi dicerel, inquil . loco cit. : Home:

suby potestate, jubendi habeo I\m statem, quid ta:non

possis, cui ommnes serviunt es ! Fx. (uibus

| verbis patet incomparabilis nm istins Genlilis, sictt

profundissima Lum ex v. 8, et humilitas erga
sepvum, modestiaque supplicar ndiex v. 0.

id est, in modum

TS € qumm-hm

| diim ieatus dicitur Deus, effectu scilics o1, tion afectt,

W quia tranquillo judicio facit id quod irati solent, Nais
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Viens. 11, — DEivcE s

legisse in sequenti cet tempore,
ceps eliam recté accipiatur pro pos
Iat, proficiscebatur, scilicet Jesus 1x oviTATEM;

cirouibat enim omnes civitates et castella, docens in

aynagogis eorum, el pradicans Evangelium regni, ol
ctirans omnem Languorem ef omnem infirmitatem, quod
ail Maithaeus, cap. 9, v. 35,

Nant. Lating ultima littera est m, seeunda liquida-
rum ; Graecd el Syriacé u tertia. Civitas fuit G A
sita in latere aquilonari montis Hermon minoris
(Adrichomius); secando milliario 4 monte Thabor
(Hieronymus libro de locis Hebraicis).

Discreurs gavs. Additar Graecd, s
sl quod mon magis Syriacé quim Latind le
Habebat Jesus, prister apostolos, alios multos d
pulos.

Er Turea. coriosa, multa. Etiam ingens pro
cu muliitndinis turba, Jesum quoctmn
sequebatur, nec familiz amore nec labore itineris
revoeata, partim ut audiret doc
deret aniracula, aut etiam obtineret s
pore afiectis; 1anta erat illorum aviditas, et Jesu ce-
Iebritas ac magnificentia.

Vers, 12, — Cusi AUTEM APPRODINQUARET, Ul au
1em appropinquavit.

Ecce, et ecee, tunc ecce. Adverbio cece sig

catur fortuito casu aceidisse (quod honiines possen
Judicare) ut clim Jesus appropinquaret eivitati, ef
fervetur & civitate mortuus : quod tamen foriditd non
aetidit, anmotat Titus, sed ordinante Dai providentia,
Jesu quoque ad bane opportunitaten consultd se ol-

ferente. ‘Cateritm voluit Jesus, ul Fortuitas ooeir-

8us priesentibus videretur, ne & ex ‘indusirid exspe
tisset cadaveris exportationem, minoris fidel et g
tiz esset edendum miracufum.

DerFuerys, mortaus. Eyidens erat esse mortaum,
qui donio et civitate efferebatur ad sepulturam, mul-
ts comitibus testibus.

ErrereniTen, scilicet civitate seu porid civitatis.
Mos enim Judeorum erat, ut mortus extra civitates |
sepelirent, ne ille cadaverum immunditie inficeren-
tur 5 quod constat ex multis Seriptura locis. Syrus

tarum, . 7, quisquis i

provisum b esse sign

tem nihil erat u'umn.zrum utpate qui ipsun €

s fidem in ipso Tecerat, Tt !Ilw[ul‘

quod umandmn aliis comm

mirantis modo se hal n‘

aity lib. 1 de Ger ¢ 8, ta

moiua EJUS 10N pertur Llallamuu sunt &L’:ﬁ“. &’Pnl [t

centis magistri. I
Nec 18 Israx L, hoc est, ne guiden in lsrael, qm !

et ab fnfantid Scuplm a5 e Chii |

¥

idedegue fide deb:

probiat. Centurioncm m:w gent)
ejus fide, veliti sy §prielug
hie ad pramuntimdam vocationem g

in sequenti, scilicel die,
quod Syrus eliam exprimit, Latinus videri possit ff com

£ euntem ¥

486
| loco horum : Ecce defunctus effercbatur, legit, vidit
Bantes MOrIUI, gui eral unics.
Usicus, umigenitos, quod amplits est quim anicos ;
nullys enim alios wiquim liberos genuisse significa-
tar. Nec facilé alins luetus major est, 6o qui est de
| morte unigeniti; quemadmodiin Seriptura ipsa dat
intelligendum, Jer., 6, v. 26, ¢t Zach, 12, v, 10,

Er e viooa, phideis Hebraica, qud -subauditar
erat; guod Lating exprimitur, Omnes minutatio cir-

| declarandam gravitatem

el erumne molem, gz
dua enim erat

1 filidmm, quem solun

, haberet superstitem, ‘heredem, solatinm;

el spem omnem suam, o mortuo, et ex ipsoatatis
flote erepto, exstineta estseintilla ipsius, nee superfuis

b marito, el ¢l i

sius nowen et relignis super ters
nur verbis Thecuitis ‘lling, quibas Davie
crenduin exciare conatur, 2 Reg. 44,
55 ¢stenim adolescens, T MOX Sequityr,
ante nuptiss, ne nepote quiden matri relicto.
|| Tursa civitaris. Syrus, turba filiorum sivitatis,
|| quod est, civium,

Muvrts, sufficiens, ad verbum.

G aces, simul cum ill3 prosequens caduver ad
| sepulturam. Obserya morem fumeris, ut amici noti-
entir, nec abessel mater; qui mos, non

tum, coi placent talia
#l pietaris offieia, quibps significatur mortuorum cor-
pora ad Dei providentiam pertinere, et fides resur-
astruitoe, quemadmodiin docet D. Augu-

|lJl. 1 de Civitate Dw,, cap. 13. Porro_quod

icinm (wil, non infime

ate fuisse, coi, ut Ambro-

i exequiariom furba congi-

1 viduge

Parke, ex rba_eopioa
|cu\;ri{} locns publicus, proximn : Civitalis, ubi
licntinm concursus, ubi et fo-
¢ erat, tam rerum yenalium quim ju-
|xi:>§crum, feeernnt ad, loe, ut mirsculum proximé
edendum, celeberrimum ac testatissimum fierel. Di-

rum

de patriarchis, Joanne nipl[; i, beatd Virgine, sed da
populo, in q 0 VErs:
Yl

— Inat 13 cnn'wru onE vocaTon 1

§A, z]mr.l
5, (Ju:'ulr-t.ausﬁ
identia
ret, ubi et m fiebant, et
i hominum conenrs us. Voluit
_~!ll||1 neris, ne minor
i qumsitus videretur.

item’ cppu-
ipuilieitia eontrahe-

X (juo seilicet et cui ego pra‘d:c.m. Non enim ngiluf' I

it
gl
) retur ex ﬂ'pu‘cror‘unn commercio, Unde et Christi se-
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ving mu,
duant comitabatur,
multi fierent Dei laudatores. |

ait Beda, it Dominum turba, multe Ji-
1l viso tanto miraculo, miulti testes,

Vens. 13, — Quan, flentem, ejulantem, ¢t gravis- §
simi afllictam ac tristem Labehat enim justissimas
Juetils eausas, quas Mox exposiimus.

(uu YIDISSET, considerfsset. t, Non soliim enim ocu-
lis eam aspexit, verim eliam animo consideravit
causas luclds ejus, quas perspeclas habebat, non
ex aliqud cum e familiaritate, sed ex proprid scien-
tid, qui omnia noverat.

Dowinus; Syrus, Jesus. Frequens est huie evan-
geliste, ex imitatione apostoli Pauli praceploris sui
ut Jesun Dominum vocet, quipperedemploren liomi-
nuny, el asserlorem @ 8 P:\]Llnf'|n‘cc:il.l‘:clul:'r I
Twjusmodi Dominum jam sepéd se probaveral J 5

Miseaicoapia wors. Non solam voluit ei subve
veriim eliam spontd hane affectionem in g8 SuSC
ut de ejus malis doleret; est enim mis icordia, alie- !
@ miseria in eor proprium admissio, ita ul c:u‘ eru=
cieris. Non eontinet autem @ atiam s|!am, donec |
Togelr, :pu:m'himodum alifs ; sed ommninm ;: eces |{
antevertens, matri nihil 1ale exspectanti, ultrd bene- i
ficium confert, sold movente miser ic 3 \rml..-a |-:1
ejus ad sublevandas hominum miserias [!m:l‘ titudo
(ut et potesiatem illam suam, ad misericordize exer-
cilationem & ccelo detulerat) et signanter viduarum,
quarum, Susceplorent, id est, defe :
torem, frequentissimé 56 nominaverat, Psal. 145,

v. 0, qualem et liie reipsi & se exhibet.

SUPER EAM, €T €am, miserius ejus.
qui miseriis mundi jam erat ereplus sed ma-
inter miserias mundi fluctuantis, filum ad vi-

nsorem &l eonsola-

Non misertus

tam revocavit. : ;
D niLy, misericordiam animo gonceplam
clarat \Ll'hlc consolans miseram.
Nowt FLERE, scilicet ob mortem filii. Non damnat |
{lotum ejus moderatum
diliguntur, quedam tristitia quodammodd nabiral lis,
ait Augustinus, sermi. 52, de Verbis Apostoli ; mortem

quippe horret, non 0p Nam l|L!|r.n:1:;
pliam speremus eis bené esse post hane

acerbitas illa que estin separai

pore, non POLEst Mo NOR COMIOvEre. Eran! au
hiic viduge, eliam peculiares el quidem justi
cansa flendi, quod vidimus : sed Noi di flere, ampliis,

pulerum extra cmLal(-m extrus U UNICLS,
Grect, unigeniiug, lliml i
genili more luctus est acerbis smm
10, e Jeremiz 6, V. 96, Er ngcv
ro 1. filio, heerede €1
; CIVITATIS MULTA CUM I

MENris I
nam hee, ul \u-,:‘ in Enchiridic

adl yivorum solatium, quim ad se
rum.

Vens, 13, — Quan COM VIDISSET Do
lium corpore, sed inprimis animo, expet
oLils e]us, MISENTCORDIA XOTUS
illam, soonté scilicet doloris et compa

el in uni- '§

IPER ILLA sen ]lmllkr i
o snis motu in W perare solivs divine est potestatis, l‘cm.s aulem non

intefligit Jesus, subindicans jam adesse causam le-
fili ¢ prohiber ewm euf resurrectio debebatur ;
verba sunt Ambrosii; q. d., ex mente Bedwe : De-

| sisle quast mortuum fleve; guem Moz vivwn resurgere

sidebis. Igitur, utne putaret vidua eum dicere : Noli
ﬂp;., quemadmodim consueverunt amici, non esse
cet flent ium immoderaté, quia unicuique semel
umuium el quia Deo jam - placuerit hune
putaret, eum solis verbis

ent homines hic in parte

| statim ut hoe dixerat Jesus, ad rem opus quo

latorem ellicacem se preestet, ct reipsh opitule-
, quemadmotim sequitur.
T ACCESSIT ET TETGIT. Grace, ef
, (quo dieto aceessit ad cadaver;
ver, nec enim conlaclu resuse
loculum. Significat mantds apprehensio,
1 voluntatem el intentionem efficiends id quod
pra: wanibus est; praeterea etiam ellicacitatem adhi-
bitam ; denique et vivificandi virtutem in ipso sitam,
¢ enim Pater suscitar moriuos el vivi-
¢ quos wult vivificar, Joan, 5, v, 21,
Locuiow, id est, lectulum sen lecticam, in qui
laver jacebat, quique ferebatur; Euthymius : Ar-
yui jacebat mortuus. Tetigit autem hane ar-
culam, pro in lum sisterent vespillones,
quemadmodiim eos fecisse sequitur.
i1 AUTEM (Ul PORTABANT, poriantes autem, partici-
pium loco nominis, portitores, bajuli.
Srererust. Substiterunt quieti, nec ultra pro-

bri et miraculis claro, quem tamtd
m populique turbd eomitatwm corsm vi-

Alloguitar mortuum tanquam vivum,
ut Deus, eujus solius vocem mortul possunt audire ;
L, Row, &, v. 17, vivificat mortuos,
am eq gue sunt, Vo=

candoque facit ut sint.
TiB1 BICO. .\rm ur-u Deum Patrem, quod fecerant
¥ 3 mlli n['c.nssuna. sed Jpﬁe

state utar, qud g \!Ja it Pulri, et
rfis imperiom obtineat non minis quim
ster, unus cum Patre Deus. Mortuis enim impe-
is imperio ad vitan revoeare, solius Del

nimm -mm«n [mtz-mlh t Ambr, citd flecti divi-
vidue , priesertim

gatur, Dixir Lt Noury

esurrectionis, par-
noimm (g tinm el \||||u|,t'l.
nfectinm partim jam proximé insiantis;
1: Diesiste quasi mortuum {lere, quem
vim videlis.
ACCESSIT, ET TETIGIT LOCULUM, DO
aret, sed ut portantes 1od

|‘rm Lidle

n.wmm enim ge non
que divind sud virtute 1 :-umule.
Quét copsideratione dixit. Ambi m jm-
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et Nuast dicat + Ma mili placet, sie volo, sic jubien.

Sugee, & morte sis redivivus. Resonant hac
verba majestatem, ‘iec alizm quim divinam. Moriui
autem est jacere, vivi surgere.

Yide Maith. 9, 25 et M.
puelle duodennis resuscitatione, quz ante hane ac-
cidit, etsi post hane narreturd Lued, infra cap. 8,
v. 54

Yeng, 45. — Er, pro tunc, statim ad jnssam Jesu.

Reseorr. Non dicit revizlr, quod tamen prios fuit.
Nam quo verbo ab initio condita sunt omnia, et que
anlea non eranl evocala sunl ul essent; eodem hie
ad vitam est revocatus, mortuns audivit verbum,
quod in constitutione mundi ea qus non erant andie-
runt. Nimirlm verbum Dei, opus est, et dicere
facere. Itaque ad vocem Jesu mox revixit iste; quod
iraculum, tanquim ceeleste sigillom testatum est
Jesun naturd esse l;uunlT divind majestale ac poten-
tidt praditum. Non {amen ail evangelista, revizit, sed
resedit, ebcaepit logui ; hoe enim efficacius est, ila po-
nens resurrectionem, ut simul eam probet manifes
indiciis, ne cud secundism externam fantion faciem, of non
veré resuscilafus videretur, ait Tilus. Siguident sedere
ot loqui, veree exsuscilationis argumenta sunt , corpus
enim exanime, négue sedere neque (ogui potest. Tadem
habet Theophylactus, Hesedit ergo, id est, erexit se
ifa ut sederet inlectich qua ferebatur (fuit enim haud
dubié lectica patula) omnibus conspicuus.,

QUi ERAT MORTUUS, Iortuns, gui fuerat mortuus.

Et cogpit Logui. Resuscilatus est sanus, validus, et
vite functionibus subeundis aptus : ila etiam visus et
anditus est turbis, remotioribug perinde ac proxi-
mis.

Deprr ey waren sve, Datd dexterd jossit Jesus
ut surgeret in pedes et de feretro descenderet, duxit-
que eum ad matrem, cujus commiseratione eum su-
scilaverat, et dedit watri. Yerd enim donmm erat
Jesu, qui non fueral nisi per Jesum recuperabilis.
Dedit, inquam, nt, qoemadmodiim pritis, obediret
et opem ferret matri. Mater accepto filio perfectam
consolationem asseenta, actis Jesm gratiis, rediit do-

o und cum filio, propriis suis pedibus iler reme- |

dixit in Actis : Tabithe, surge, nisi prasmissh oratione,
qui etiam usi sunt Eliss et Elizens. |

Bs. 13, — Et RESEDIT, 001 ERAT MORTULS, id est
erexit ge ad sedendum, ut qui lecticd superne patuli
jaceret, £ coeprrvogut, His duobus manifestissimis
effectis et indiclis se veré ressuscitatum indicans, ut
notant

historiz prosequitur Ambros, Qnid ve
per tres mortuos & Christo suscitatos, scilicer :lrcl
uagnﬂi filiam, lune adolescentem, et

I mores informandos tractat Augui 4
de Verbis Domini, c. ult., et 44 tolo, et traci, 49 in |
Joan. Summa est qnmi puella mortaa i dome jacens
significet eos qui intis in corde peccatum decernunt
adolscens Toras elatus, cos fui actibus externis per- |
petrant; Lazarns qu'uruluanue in eepulero feete
€08 (ui ca ndiniz pondus supra se habent, et in
peccatis prtent sive fetent. Hi omnes 3 Doming susci- |

41, ubi agitur de i

{ tiente, quod mox aliorum brachiis portatus confece-
ral, universd populi turbd spectante é1 obstupescente,
quemadmodim sequitur.

Vins. 16, — Acceeir, invasit, corvipnit svres
OWNES IESENIes maximo NUmero TIMOR reverentie

wa Denm, ortus ex admiratione deelarate per Je-
sum praesentie Dei, cum consolatione tamen con-

| junctus ; vide supra 1, v. 65,

Mugxtrieanay, glorificabant, tribuebant laudem et
gloriam.

Quis. Sinon superfluit, vel est loco articuli 5, di-
centes hoe el haee verba ; Propheta magius, ete., vel
est loeo adverbii certd, sand: Certd propheta ma-
| gnus, ete., ut quidam interpretantur.

PropuETA MAGKUS, ¥ir sanetus & Deo missus, po-
tens opere et sermone, infra 2§, v. 19; Messias vel
| ejus comes, vide Joan. 1, v. 21 ; nam Messi® adven-
tum eredebant instare.
| SURREXIT, exorlus est, apparuit 18 S05I2, inter nos,
| in Iseael,

Er, scilicet dieentes etiam ; guix, Ut 10%.

Visiravir, Misso prophetd magno, declaravit se
memorem populisei, benelaciens ¢f modis admiran-
dis, et propitium s exhibens; vide sapra 4, v. 68.
Respiciunt, non ad hoc solim resuscitati adolescen-
tis, quangquam hoe principem facilé locmm apud eos
obtinuerit ; sed etad czetera miracola, que vel visu
| vel famdl intellexerant. Finis antem horum miracus
| lorum [uit, ui Jesus crederetr esse Christus Filing
| Dei, Joan. 20, v. 31. Hi aliqud usque profecerunt, sed
longg infra dignitatem et gloriam promissi Messize.

s. 17, — Exur, dimanavit, nec enim voluerat

Jesus ocenltum esse quod coram tot testibus edide-

rat,

Hic seamo, sen hoe verbum , id est, regista, fama
hujus miraculi.

v univensaw, in totam Jupzan. Miracolum edi-

| tum in Galiled, und Judzorum regione, divulgatum

est per omnes duodecim tribuum regiones ; sic enim
nomen Judze:we aliquando generaliter accipitur; vide

sapra 4, v.

Dx o, quod jpse illius auctor esset, per hee alia-

tantur, scd ila ut postremi magna EJLIS voce, hoc est,
potentissimi gratid, ad vitam revocari debeant. Vide
ibidem Iatifs. [

imar enim pro remcnn'a sel Teve-
rentiali timore frequenter apud Hebraeos ponitar.
| Unde sequilur effectus ¢jus. ET wacuiFioanast, id est,
magnum priedicabant Dewm, propler misericordiam
el pnienuam. dicentes : Qm PROPHETA MAGNUS SUR-

| REXIT IN NOBSS ! nec enim amplius: quim  prophete

dignitatem videntur agnovisse in persond ejus ; in offi-

cio verd Messiam, et per hoe quod addunt : Devs visi-

T\m PLEEEM SUAM , qui erant et verba Zacharia c. l
3, Messiam advenisse

'it intelligi possint, ut generaliter gratulentur hl-ncr-

bis, qudd Deus plehem suam per mules annos 3
| prophetis desertam  denud visitaverit, et consola-
| s st
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ique declaratns i Deo propheta magnus, ad salutem
Israelis missus.

CIRCh REGIONEM, Tegionem cirenmjacentem; ab
ariente Aral , & meric , ab oceasn
Tyrum et Sidonem, ab aquilone Damascom et Sy-
riam.

Jouxsr Baptiste, tunc in carcerem conjecto,
Matth. 44, v. 2.

D ousiEss KIS, de resuscitato len
aliisque miraculis & Jesn perpetratis, denique laude
a0 titulis Jesn A populo tributis, quorum fama et ad
ipsos inter alios pervenerat.

NustiayERUST autem, non ut Jesum Joanni com-
mendarent, sed | ut Joaunem in Jesum eonci

8 rent tanto suc ui 1
ini ipsius in die
areseenti, Joannisque praceplo-
nt virnm omninm sanetis-

Duos pE BIECIPULIS 5T7S, duos q
rum gnorum, Alieniores erant i
Joannis discipuli (nam quidam
banty ut A
pro magistro suo Joa
(Joan. 5,
de ipso quim
(licet alind e
Tes impe

contra Christum @mulantes

ab eo pendentes ut majora

ne disci

slum jam

Digse Lemp

Christo eos

audiluros, ac relaturos ejusmodi, ex guibns ip
manifestd monsirare posset, quod Ir

discipulos suos Joahnes ad Jesum mitth ; sed ipso-
rummet eausd, ad ipsorum seilicet informationem,
dissimnlans id tamen, el tinguim sud caush illog

s, ut ne conetarentur aceeders, Veriti enim

st vicissim erga se durum  expericentur. Mit-
lit autem duos, tum honoris Christi caugh, tum ut

autem verisimile est
I m essent indolis upl:'m‘.!:, XA~
liis ginceritsque refe fqua oportebat.
Vers. 20, — Vini, discipuli 4 Joanne missi, Di-
CENS, PEr 108, inlerrogans te per nos,
Tu gs, Preeseriptis 3 praeceplore verbis utuntor, ne
quid aberrent.

(ur vENTURUS ES. Parlicipium Gracum prisenti

tempore aliquid felurum signifieat, cui snbauditur

rhum substantivum secund® personz, es, aul eras,
vel potilis tertie, est, aul, erat; respicilurque ad
um de Messid pr

qui diti venturus exspeetatt
, hoe est, promissus Messias sen Christus, Non
ntis , sed gandentis et grawlants , Joannis
. Commune erat Judais omnibus ra-
entum pietatis, quod & pueris tenehant, esse ven-
turum Chri zalutis et perlecle beatitudinis au-
clorem. Hoe itagque caput pro conflesso sumeps, non
de eo quiestionem movet ; sed quari jubet an Jesus
git Salvator ille promissus ac dudim expectatus.
stquam enim erediderant futuram eam que in
et prophetis promissa erat redemptionem, cre-
2 etism oportuit illam in Jesu personam exhi-

Ax avtom ExseecTanrs? An non tn es, sed aliom
portet ut exspeetemus, Hie pariculd obliqué per-
stringit diseipulorum suoram socordiam qui pridem
certd doeti, tamdil ambignis animis fluetuabant.
I id rogari jubel quod eral totius summa

negotii s rei summi discipuli instroerentor

in qui adhue errabant esum prudenter re-

apté ‘docere et persuadere co
ipso esse longd e esse O

agnum D

orem, atque

iristi est, u
pat ot post s¢ abducat
ad Christom ableget ac

Vens. 20, —To ES, QUI VENTORUS ES, AN ALIDM
exseecraurs ! Hine colligiv Tertull. ,
Christo certum *esse des
Jib. de P , deficie
phetiz, | i

[uerat, Jesum |

sponsurum, et rebus potis quim affirmationg
/! rum. Noverat enim Joannes
im, ulnon {am se Fili

cum operibus declararet,

proprii, €0s convi

stitutum A T

iculum [icere rogan-

sus respondeat, sed ut

tur. Jubet amem rogari

<00 I m si ipse id ignoret aut dubitet
(qui non ignorabat, quem digito praesentem indica-

d inferos, qui Joznnes mox erst deseensurus; ul
scilieat ‘seire posser, non utrim esset Me

wirim et inferis Christum debe

quo consenti i
i dubi

Lucam ,

Hilar:, can,

schiclem, el illi,
dieto lib. 6 1
lange reeti
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verat, Joan. 1, v. 20, 55), ut facilivs diseipuli, et |
rogare audeant, et 5¢ instrui patiantar, eiim non tam
ipsi rogire aut Instrui’ videantur, quim ipsorum

magister. Docuissel” autent ipse quidem id facilé |

iHos, elim referrent illi miracula Jesu que famd di-
dicerant ; imd doenerat non semel; sed quia propter
anfticipatam ‘te migistro” opinionem , existimabant
illom modestiz  eausd, nolle fateri quod erat, sed
Jesum sibi prieferre, et hoc magnificentiis de ipso
seotichant, quo magis s¢ dejiciebat; maluit illos ad
Jesum missos, coram, majestate dictorum ac ficto- |
Tum illius, convinei (habebat enim Jesus tesiimoninm

opernin, majus testimonio Joannis, ut ipse testatur :
Joan. 3, v. 36), adhee voluit eos hune in modum ‘
testes parari muneris sui jam consummati, el lega- |
tionis ‘s fidem firmare, dim confessuri essent el |
ipsi, Jesum esse llum quem Joannes declaraveral,

praedicaverat, et post se venturum dixerat; denique

cupivit illos Joanes, cim ipsé prope diem marilurus

esset, in Jesu amicitiam insinuari.

Vers. 21, —Ix 1psa nors, eodem illo tempore
quo scilicet venerant diseipuli Joannis ad Jesum ;
inferéa, verisimile est, dini exspectarend illi oppor-
taifatem aloiendi Jesum. Hora hoe loco non acci-
pitar, pro duodecimd diel parte, sed species est pro
genere; hora pro tempore.

Curavir, sanavit vel sanaverit Jesus.

A'Lavevoniics. A riorbis.

Prics, flagellis, quotquol morhis aliisve defectibas
taniguiin Magellis'd Deo corripiebantur, Dim morbos
Seriplura fagella appellal, magnd emphasi fntelligen-
dum dat, qua vera morborum origo, el quo consilio
a¥eo fmmittantur ; qui do re agit apostolus, 1 Cor.
41, v. 50, &1, eodem eliam vocabulo usarpato, Hebr.
12, v. 0.

Doxavir, vel doraverat, ex soristo.

Vers. 23, — Er neceoypess. Kaque opperiuné |
respondit iflis Jesus, Nomen enim Jesu additur Graed
¢t Syriaed.

Ev'ntes, profecti, redenntes.

Rexoxriare Joaxsr. Remittic eos ad Jeannem, tan-
quim si Joannes eos sud ipsius causd misisset, cim
Tdatinds méfitem non iguoraret , prudenter dissimu-
lans iif quod et Joannes, at tantd se facilis doceri et |
persuaderi paterentir.

Quz svoistis et vipisTis, Greecd, que vidistis et

sibi prietulissel. Nam ens adversiis Christom aliquid,

b Hieronymus Ioquiter, mordacitatis &6 livoris ha- |
buigde, ‘el ‘pro magistro suo fuisse mmulatos, sai

patuit, Matth, cap."6, v. 24, ubi dicuut ; Ecee hic
baptizas, Chistus seilicel, ef onines veniung ad oum

q'uasidl'cerenl:Nhs deserimur, ad illdm turha

Unde ex” precedenti v. 48, eonsint hane legationem
el ecagione coritigiste qudd discipnfl Joannis. narra-
rent el miracula Chiist, ‘com quidam seilieet wmp-
labre, Tihque, ut’ toram mfirmitati ol ignorantiz
consuleret, ilam ipsam i i, ol ita ipei

) awdistis, qui ordo est et n aliis Latinis codicibus, Vi-
distis, ‘mox; hic omnes prieteritim legunt tempus.
| De re prasenti agitur.
Quia, quid.
Viouxr, quasi dicas, vevident, il est, visumreeipiunt.
axt, ambulandi aceipiunt facultatem.
Avpionr, sudiendi potentiam recipiunt. Respicit
ator ad locum 1sa. 33, v. 5 : Tune aperientur oculi
cacorum, eic. , quo capite deseriptio continetur ma-
gnifleae Leteque rerum immutationis et liberationis &
miseriis a¢ malis omnibus smb regno Christi. Non
dubiim tamen est quin de spirimali liberations
immutationeque precipnd agat; verim ecim  Sal-
valor, eorporum sanatione  externisque symbolis
se ad sanandas animas spiritualem venisse medicom
ostensurns esset (id quod alis declarayimus), pirum-
| que propheta complecti voluit. Hic prior est kaiz
| loeus, ex quo Jesus responsum discipulis ad Joannem
| mantiat, ut agnoscant il il quod propheta de reguo
| Christi testatus est completmm esse et prastitum, Non
s enim Jesus, eertius el calumniz miniis obno-
m 850 testimoninm. quod i factis proficiscitur,
quam quod & verbis, pramsertim si quis ipse sibi sit
tostis, non respondet professione sui nominis ex ora-
tione. proprid, sed ex notatione operum 3 Deo per
prophetas expositorum. Nihil, inquit, opus estut de
| me qui sim pronuntiem, sim Christus neene, Tantin
ite et renuntiate Joanni, qua vestris oeulis vidistis ,
| vestrisque auribus audistis. Hiec enim enm propheta-
| rum vaticiniis eollasa, satis loquuntur qui sim. Christi
promissi priesentia, non tam debuit probari afirma-
tione oris proprii, quim operibus el signis eum vati-
cinioram ratione omnind gquadrantibus ; iia ut non
ipse sese, veriim Deus Pater Messiam sunm declararet.
Proverquam enim quid miracula que Jesus edidis,
privatas quasdam continerent uiilitates, in hune pra-
cipui omnium usum edita sunt, ub declararent et
testificarentur hune Jesum Mariz filium: esse: verum
Messiam ae Filium Dei. Quem miraculorum usum
Christus ipse, non tantim hoe in loco, yerlim etiam
in aliis multis, commendat, veluti Joan, 5, v, 56:
Ego. habeo: testimonium majus Joanue (hoc est, testi-
monio Joannis}, opera enim qua dedit miki Pater.
Joannis 40, v, 25 : Opera que ego facio n nomina

W Patris mei, heee testimoninm perhibent de me. Ita illie

respondet et Judaeis rgentibus ipsum ut palam dice-

tur Lucas, multa miracula patrdsset Jesus, non tam
verbis quim factis qumstionem sulyere, eosque con-
| vincere. voluit, ed quid. minus essel ehnoxinm ca-
lumnize. Respondit igitur :

Y 23, — EusTEs RENUNTIATE JosNnt, prudenter

I8 dissimulans id quod Joannes fecerat, ne vel: incredo-

litatisvel ignorantiz. eos insimulande, difficilivs se
instrui palerentur : gue AunisTis, e me ! narrari,
Nam quod hicdicitnr, morfu: resurgunt, non viderant
ipsh, sed recenter factnm audiverant., v vinisTis,

liberils interrogarent: T 6, quf be
Trlne 8 ilfe venturts? id est, il g
juxta’ vatiéinia Prophéfarum , exspecatut’ venturos
su\im Messids ¥ Sed ‘quia 1 {113 ipsh hordl, it tes

cil. ista quae une facta snnp.
C.ECT VIDENT, GLAUDELANTOEART, SURD] AUDIUNT, e,
lit ad locum 2 35, Vo'l et 6, ubi ad Jinterant
hac miracula, et simul per ea spiritualis & vitiis libe-
ratio per Christum futura significatur. Pavtenes




695 IN LUCAM 696

ret an ipse esset Christus; quibus et pauld post : Si |
aivn facio, efc, , de quo miraculorum usu el Joannes |
evangelista ipse sic loquitur, cap. 20,
fem seripta sunt, ete. Itaque qudd non simplic
Jesus respondet Joannis discipulis, primim eo consi

s erat rem ipsam loqui; dein
pracconi suo liberiis docendi argumentum tradat, cui |
non suppeditat tantim nudam rudemque materism |
per miracula, sed miracula aptat in suum finem ex|
prophetarum oraculis.

Monror resurcuyy. Non id tune viderant discipul
sed recens factum andierant 3 populo praesenti , v
simile est; id quod et ipsi ante auditum ad magi
suum retulerant, Istad & propl mificatum vide- |
tur ed parte ejusdem eapitis, qui dicit : Et redempti
& Domino eonverteniur, ele., ubi de | m coelestis |
regni beatitudine loquiter, que perfecta demim erit |
&' resurrectione mortuoram, cujus mon obscurd se |
auctorem fore Jesus ostendit quando mortuos in vitam |
hane mortalem lictt revocavit.

Piurenrs: evavoeLizavton. Respicit Ne Salvator |
ad alterum Lsaie loeum, cap. 01, v. 4, quem Christus

diserté de seipso interpretatur supra, capile 4, vers. |
18, et quem ibi laté explanavimus,

- 25, — Beatosest, e parte, ‘quia facilius |
est ipsi beatitudinem assequi, chm & me salutis ac |
bealitudinis auctore non abstrahatur per concept
hnaginatione offendicula, quod multi.

Scanpatizatus, offensus, qui non ceperit offend
culi occasionem v we, id est, qui nalld re qua in me |
sit absterretur ac cen repellitur, qud miniis in me |
credat, et miki ut vero Salvatori adlereat, Multos,
lieét signa admirarentur, varia tamen offendebant et

etiamnim offendunt in Christe, alios person® quam |
doctrina severilas, alios

exteriiis gerit hnmilitas,
mortis vilitas, alios denique aliud, chm quisque veluti

dati operd scandalorum congeriem sibi fabrieat, quo |
mints ad Christum accedat, vel ut & Christo deficiat, |
ut: propierea lapis offensionis ef petra seandali merild |
dietus sit, 1 Petri 2, v. 8, non suo vitio , sed nostro. |

Neminem enim scandalizat Christus, nemini d t justam
offendiculi oecasionem , sed nostra sive malitia , sive
infirmitas, offendieuli occasionem sibi ipsa

unde non debet. Porrd discipulos Joannis, quos hie

EVANGELIZANTUR. Greeca phrasls, pro pauperibus evan-
gelizatur , id est, Evangelium seu promissio resni
cozlorum pauperibus preedicatur, maximé enim mira-
bile, pauperibus promitti regnum. Et hoc vaticinium
i, v. 1, dilat ; q. d. : Respondete Joanni ea

phete de Messid preedixerunt, vos vestris

5 vidisse compleri. Porrd pro, pauperes, textos
Hebraicus et Vulgatus legunt Ghananim , manset,

quod Septuaginta verlerunt pauperes, propler sum- |

atem utriusque vocabuli Ghana
Ghanim, in Jingud Hebraied, =i signili
DA PABPETES, NEMPe non s wpibis,
spirita et animo, qui seilicet iis non apponum cor,
simul mansueti et humiles esse solent, et propierea
magis capaces pradicationis regni ecelorum , divites
vern leroces ac superbi; proplere
homil. 13, et alibi sepitis, dieat s Vermis d

notat, offendisse videtur humilitas conversationis Do-
mini, quéd non searsiim ab hominibus illa Vil seve-
rilate viveret, qui ipsorum magister Joannes (unde
ot Mauth, 9, v. 14, videntur luxum ipsi exprobrare)
ad hee, qudd nullo alio, preeter illa miracula » Vilm
splendore insignis esset, quippe qui civilem duceret
vitam ; fortassis eliam, quod ab externd legis obger-
vantid ad interna mage revocaret. Porrd hope » quid
ipsos offenderent , non tam malitia faciebat , quitm
contentiosum studium alterius nominis. Ipsos itaque
at hic mordeique Jesus, sed ocenltd 5 Passionem
ientis eorum ita detegens, ut apud turbam non pu-
descerent, sed tagiti ipsi secum agnoscere possent vi-

| tium suum, faciliisque altrahi. In ipsis antem etiam

n0s opportund  occupatione pramuniit , pugnan-
dum nobis esse cum scandalis ut perstemus in fide,
scandalis resistendum esse quae ad impediendum
lidei cursum oecarrent ; quia nunquim oceasiones
nobis deerunt ejus repudiande , donee animos

| nostros supra omnia offendicula sive scandala extu-

lerimus.

Yens, 24 — Newtur, iidemque discipuli. Amplis-
simé nune predicat Dominus laudem ac virtutes
Joannis Bapliste, sed postquim discesserunt illius
discipuli , ne adulari Joanni videretur, et assenta-
tionibus gratiam ipsius colligere.

An TuRmss , salislecerat Jesos diseipulis Joannis ,
jam oportebat ut et turb praesenti satisfaceret, que,
ex 0 quodillam discipulorum Joannis legationem
audieral , elim ignoraret qui mente illam Joannes
instituisset, periculum erat ne existimaret illum snam
deJesu, quem alits Christum esse palam testatus
fuerat, Joan. 1,v. 263 5, v.98; 5, v. 33; 10, v. 41, sen~
tentiam mutdsse ant dubium evasisse, taxatumaque &
Jesu iis verbis : Beatus est qui, elc. , ac non potiis,
quod res erat, sanandze discipulorum Joannis imbe-
eillitati heee aceommodata fuisse, id quod certé nullo
modo expediebat sentiri de Christi prodrome. - Diluit
itaque illud Jesus, commendans illum ut constantia
calerisque propheticis virtibus nobilem ex ipsius
populi sententid.

VinEe, spectare,, ut spectaretis. Ne cui obrepat
inconstantiz aut levitatis suspicio de Joanne. Cortd
non fuit hujusmodi vestra ipsorum de illo opinio ,

Vens. 23. — ET BEATUS EST, (U ICUMQUE NON FUERIT |

SCANDALIZAT( Mg, “id est, qui nulli re offensus

| fucrit ex me, quominiis mibi tanquim salutis avetori

credat et adlzereat. Nam uli nunc, ita et olim alios
aliud in Christo offendit, nascendi ex muliere abjectio,
crucis ignominia quasi stultitia, conversationis humi-
litas, doetrina: severitas, ete., qud de cavsd Christus
dicitar Lapis offensionis, et Petra scandali, et Petri 2,
¥. 8, et positus in ruinam multorum, Luee 2, sed non
| credentibus, Notat aulem Hieron. tacité Christum

notisse discipulos Joannis, tanquim seilicet qui essent.
standalizati in ipso, quasi non ed severitate viveret,
qui Joannes.

Vens, 24, — Cow DISCESSISSENT, e Joannem coram
discipulis laudando assentator viderelur, COErIT DICERE
AD TURBAS ; quig non intelligehant mysterium hujus
legationis.

superbia,

ionis, et ex e facilé suspicari poterant Joannem,
' qui olim, Joan, ¢, 1 et 3, magnificum Christo perhi-
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quando dudim relictis urbibus, magnd frequentii
magniue sedulitate,, in desertum , bi tune ille age- |
bat, undequague concurrebatis ad illius spectaculum,
Quid enim 1anto studio pergebatis ut spectaretis.
ARUNDINEN VENTO AGITATAM,, vel politis moveri, ut |
est in aliis fibris; nam agitatam vertit secundim
Matthaum, cap. 11. An arundinem qua A venlo agita-
batur T que ad quemlibet venti impulsum nune hii
nune illie se inclinaret? Significat proprié Graecom
vocabulum undarum more hie atque illde impelli,
quod Latiné exprimas , ut quidam , andanten et flu- |
cluanten ; quin et Latini dicunt segetes {luctuare cim
vento agitantar. Per arundinem itaque, quee, elim sit
nutanti cacumine , quovis vel levissimo vento hite |
illie agitatur, intelligit Salvator hominem levem et |
i qui ad libet - oecasi vaeillet
alque reciprocet, ef sententiam mutet, Querit igitar :
An existis spectatum hominem arundinis instar in-
stabilem ? ). d., ; Minimé, non i cstis sensuum sto-
liditate, ut propterea urhibus egeessi sitis , 101 tanta.
rumgque civitatum populi ; sed contra, facto ipso mon-
6iristis , unanimiter judicisse vos hominem csse
magnum atque admirabilem ; ut certé erat, constans
ab ineunte wtaie eremi vitzque cum primis dury:
atque anguste cultor longé & populari glorid segregi-
tus, quem proinde intelligere debetis in doctrind e
testimoniis suis olim de me pronuntiatis ; perpetud f
sui similem esse, et ne nune quidem in careere quid- |
quam su®’sententi@ mulisse. |

Vens. 25. — Sz hoc loco inferrogat, vel est loeo
dgitur. Yinere:, ut videretis,

Movrisus, id est, delicis vestiom ac ciborum gan-
dentem, utex hoe mollis videri posset faciléque mu-
tabilis. Subaudit responsionis loco non, subjungi
rationem.

{)ut 1¥ vESTE PRETIOSM, in vestitu honorifico, quo
uluntur virf nobiles et suis opibus illustres ; qui mol-
lia ferunt give gestant, quibus cordi sunt ciborum ves-
tinmque delic, qui loxom, viteque deliciasaffectant,

Iy powmus neeun suvr. Hi captant aulas regum et
palatia principum, ubi illa suppetunt, et qui hos videre
desiderant ed pergunt; atque in hujusmodi cadere po- |
test corrupte sententi®, inconstantiz autassentationis |
suspieio. [n domibus, inguit, regum sun, non in deserto |
E!ci].ioet, qui vos perrexistis , quodque Joannes sue
|habitationielegarat, ubinullz suppetunt vestium autci-

buerat testi » mutisse , ant certé

borum deliciz, sed nenlta omnia, austera et squalida
sunt, et qua nihil quim tedium afferant. Ostendit
itaque reipsh populus quando in desertum profectus
fuit Joannis speetandi gratid, non se existimdsse Joan-
nem hominem esse mollem, sed & contrarid duris ad
| miraculum usque se exercitantem : id loeus, id cibus,
id vestitus ipsius loquebantur, Habebar, inquit Mat-
theeus, 3, v, 4, vestimentum de pilis camelorum el
xonan, ete. Non est. igitur quod quisquam suspicetur
illum qui factis ipsis suis animom omnibus monstrayit
tam & deliciarum mollitie enum, lam infractum
illum miniméque enervatum, olim ad gratiam eujus-
quanm de me (am magnificé testificitum, nunc vertisse
_‘sen!cnli:un. Qui, quam nesciret adulari, satis e
clamitabat ipse etiam carcer, elim hae Jesus diceret

VErs. 26. — Ev quin, ete. Postquim  ostendit
Salvator quid non sit Joannes, et amolitus est ab oo
incopstantiz ac levitatis suspicionem , nunc docet
quid sit, descendens ad ipsam basim eneomii illins, in
qué, seu in cardine, rel summa vertitar; et ex qui
omnium longé manifestissimum facit fieri non poluisse
ut suam de Christo senientiam  mutayi
quam ex proprio oflleio propter quod 4 IS missus
| et delegatus [uerit, prowlerit. Sed quoniam, inguit ,
non sine causi in desertum egressi eslis, oportet ut
magnum aliquod speetaculum fuerit, quod vos tam
frequentes ed pertraerit, et singularis a¢c magnifica
vobis fuerit de viro opinio. (uid Igilur quassivistis in
€0 videre?

Proragran? Hie exprimit populi de Joanne sen-
tentiam : Omnes enim habebant Joanmem sicut prophe-
tam, Matth. 21, 26, id est, sanctum veritatis doetorem
400 missum; hicenim significatione utehatur populus
voce prophetz. Yera itaque hic causa et appellatio
est, quamobrem Joannes ut miraeulum quoddam
viseretur populo, qui per quadringentos ferd annos
prophetd carueral.

Dico, allirmo.

Er pLuspuid PROPHETAM, etiam amplits  quin
prophetam , etiam majorem el pristantiorem pro-
phetd, scilicet vidistis, Si igitur procurristis in deser-
tum ut yiderelis prophetam , non hic estis frustrati
§pé vesird. Aflirmo enim vobis vidisse vos, nou soliim
prophetam, sed et exeellentiorem prophetd ; plus vos
in eo viro spectisse quim in ullo alio ex prophetis
spectaverit antiquitas. Quibus verbis, non modi san-

in Christo fuisse scandalizatum, ac ceepisse dubitare,
| Quo gxistis 15 peseRTM vioERE § . d. Quid cause
fuit qudd anté certatim, relictis domibus atque oppi-
dis, in desertum speetatum currebatis? An ul spe-
CLATELIs ARUNDINEM VENTO AGITATAN] ili

libex venti impulsu hie illie fluctuat , id est » homi- |
nem arundinis instar levem, el in sententii incon-
stantem? q, d : Nequaguim; sed omnes vel hoc |
ipso facto unanimiter judieistis esse hominem, ul
vite severitale, ita ¢l mentis constantii admirabilem, |
An ul spectarctis.

Vens. 35, — Hosines MoLLIsus veSTINENTIS [¥DU-

Tun? id est, qui deliciis yestium ayt ciborum ener- |

piditate antea slieui adulari soleret? quasi dica :
Nullo modo i sensistis de Joanne, Nam gor 15 veers
PRETIOSA SUNT ET DELICUS, i est, qui vestium, totins-
que Vit luxnm sectantur, non in desertis quiarendi
sunt, ubi omois inculia, austera et squalida, sed ry
DOMIBUS. BEGUM SUNE, id esl, sectantur princ
palatia. Longe: ergo abesse judicastis & Joanme omisem
levitalis el inconstantiz suspicionem.
Vens. 26. — Quid ergo pxismis vivens ? Propusrand
Hie tandem. exprimit quid senserit Juannem sse g
nam, emnes habebant  Jownmen t Prophetam.
ltaque prudenter Chrisios premunic turhas, ex pro
prii earum opinione, quam ne quis velut popularem

valus mollem quoque mentem gerat, vel qui luxds

| contemneret, ipse primim comprobat, dicendu, Erian
bico YoBis, (uid tanguim Propheta neming indicante




899 N LUCAM 200

cit Jesug Joannis auetoritatem,
prophetias evehit ejus doctrinam , ag swpra propk
tacin orgdinem ipsum extollit et loeat, u 1l
rectum ministeril ejus scopum collimet,

aliypuod atque exeellentivg illi datam fo

diseens , memorid infixum tene
Christo locutus. Prohat
Joanne sententiam Joannem pr

serd supra wlou‘ !

cimiim. po
am fuisse

distd & Deo missis , peenitentiam conversionemaque
ad Deum populo Judaieo predicavil, el venturum
Messiam ' praedixit, presentemque’ divino spirit co-
gnovit, nemine indicante. Tuisse avtem plisquim
prophelam doeet Salvator Malachiz vatiginio quod

ear Joannes plus

propheta.

DE quo scRiPTOM EST, in libro Malachiz prophete,
1 B

Mirro. Loquitar Malachias tanquim de re jam
prasenti, ul solent etiam alii propheta, nimiriim de re
futird tam certi gaim si eam coram ocolis eer-
nerent.

Axcevum meoy, Malachi, m
et prazelarum quemdam illum, ut sit antonomasia in
02 et Hebraica commumes

e, eximium

hoe nomine. Yoce

sunt ad ceelestes spiritos et homines mortales. Fuit

itaque Joannes angelus sive nun
quid fuit homo missus @ Deo; homo naturd

winisterio, quia missus & [eo ut nuntiaret instinten

et exhiberet preesentem Christi Salvatoris adven-
fum. Reliqua hujus versiculi explanata sunt supra ad
cap. 3.

Vers. 28,—Masor. De hoc jamd
cum actum est de Joanne Baplisth.

m tractavimus,

Messiam cognovit, ¢l post e¢ ventmrum pradixit.
Deinde ex sud sententis addit, ET pLUS quaw PRopue-
TAM. Ratio est:

¥ins, 27. — [ic gst DE QUO SCRIPTUM EST, €lC.
¢, 1., quia tantus est Jn(mr:e-‘ ut non solimm proph
la\»‘rnl sed l.:nqu'ml de nohilissimo prophetiab a
prophetatum Ecce 1 MELM, hon
natard, sed mi o, it es um illum ant

5 il
abilem., Unde eum o
istimatum, tradit Ense
angek., eap. B ARTR FAC
! pfn[uln-. te. Nam sicut sex
Chrismim _coneeplus el natug’ ést
anipriedicare eeepil, ‘Qut
catione l’l"ll\mi &1 po
appropinquantis, justadiet
coram te, in ¢onspectn tmo. ()
faciem tuam, el ante te, videtur fies
cem hominum consue |H finem I.IIL m,

Tal, ‘L
Hivy ! qui-seced
entem ostendit.
Joanmes  funclus est, el ex ulroque capite uulur

prophetatus , Vi

Isven nATos MUETERUM, Hebraismus, qualis i dicas,
inter filios homimam, pro infer homines.

Qui prrey mixon Bst, sed qui minof est illo, seilicat

i anili ordine , et preesertim opiniona

s id est, qui & vobis minor 1o censetar. Hoe

tus de seipso. U ne énim, cumulatiore illi

videretor Joannem sibi prs eposuisse, eonfirmat

summd eum’ modestil (estimonium quod Joannes de

ipso talerat, ciim diceret’ Venit fortior me post me,

cisfus won sum dignus procumbens solvére corvigiam cal-

ceamentorum efus, Marci 4, v. 7. Nam usque ad id

temporis quo heee’ Jesus loquebatur, minord Judis,

et principibus, et plebeiis, habdbatur Joanie, prophiety

sacerdotis filio, cmelestem in terris vitam'agénte |

eertéque non carente divind auctoritate. Aucloritali

¥ ahebatar, proprer familiaris condifionis

m; invidiz magls obnoxiam; quem non

y legationis obite, sed in medio etiam’ ten)-

pare, apastoli, ex populi judicio, pro magno refere-

| bant haberi alterun Joannem Baptistam, Matlk, 16,

vo .
Is zecxo Der Videwr istud ad sequentia referen-

| dum esse, juxta senientinm Hilarii, Chirysostomi,

Theophylacti, Euthymii, hoc senst, Dei ‘et satictorum

| angeloram judicio, qui modd scilivet , ecslorum sive

cwleste regnum constituunt, Deo in' sanctis angelis,

| et sanetis angelis'in Deo ceelesti modo regoan-

tibus, oo est igituf, reverd sive recto judicio ! nam
Dei et eanclorum angelorum’ judicium érrare non

P57 1100 , Naturd, sanclitate, virtute, effica-

», docendo; prestando, denique  omnibus  vere
niagnitudinis modis. [ta enim et Joannes testatus
fueral : Post me venit vir, qui’ante me factus est, quia

| prior me crat, cujtis ego non sum dignus, etc. Joam 15
 v. 27, 30. Hic enim filius est, ille servus ; hic domi-
| nus, illp minister ; hie princeps regni coelorum

quid dieitur esse plus quim propheta, quia jam olim
ue: purus, instar ‘angeli; Ghristnin
gem , non 1l ceteri praphete , ¢ longinguo vatici-
sed mox vénturam nuntiavit, Matth, 3, v. 11,
lientem prEsentémaue diito. ostendit - Feee

, ele., Joam, 4, v, ‘B3 et suis manibus

— Major INTER NATOS WOLIERDM, £le.,
51 exortns inter homines &x muliere fon virgine
55 nam mulier hie: pro r'orrup!a sumnnr, ut

el Ambr. in F
ajor enim, inguit, fuit jis riu]hu%
o pmcr'll sorte fiascendi, Com quo reips
convénit id quod alii dichit'intér éos qui eomiivni
sorte nascendi per Ml'tn!mum prodetnt. Qu anquim
incomimodum fuoctimque motdo  matos
quia comparatio non fit wisi i viris,
||\ ite nrnlr lis veleris TPS!JI]‘IEDII, non cam beatd
it Christo, qui ad novam per-
- \-r) surrexil érgo major propheta , sive
d 165 ‘munus prophetandi utpote eni licait
“hristum L Vi dicere’, ef mianstrare
prefenten i -hcurml, _ejus, conce=
it is=

T 5 propheta eo fuerit
| i !]ur quf taien erant maximi, ergo’ nullus onininds

70 =
ille pregesor prineipis ; hic sponsus, ille sponsi |
amicus. |

Vens. 20. — PopuLus, promiseuum vulgus, AD |
initio que stulta sunf mandi elogit Des, ete, , 1 Cor. 4,
v. 21, ¢

Avpiens, his auditis, ubi hee audisset qux in
Joannis laudem Salvator dixerat.

Jusriricaveruxt Demy. Acquiescentes iis qua Sal-
vator dixerat, preedicirunt Dei bonitatem, Inudaverunt
et glorificaverunt Deum , quod virum illum savetum
Joannem, ditt per prophetas promissum , ipsis misis-
set, Justificandi verbum generaliter hic ad totam Dei
landem extenditur, ita ut sit idem quod confiteri,
glorifieare , laudare , que verba alibi frequenter
occurrunt; nam et ita frequenter justitia generaliter |
accipitur, pro omni virlule, sicut Matlh. 5, v. 10, et | |
Tebraeis sedeka, non justitiam tantiun, sed et miseri- ‘
cordiam ac b declarat. Chrysostomus ai : |
Solet justitiam omnen provsis appellare virmutem. I

Baprizart, scilicet, cim essent; en fuil oceasio
glorificandi Dei, Nam cim_ tantoperé Joannes com- |
mendaretur et extolleretur a Jesu, consequenter et illi |
eommendabantur qui crediderant atque obtempe
rant praedicationi illins, suseeperanique baplismum
peenitentiz ad quem foeral hortatvs. Intelligentes
itague recté se fecisse laudant Deum qui hujusmodi
doctore ipsos denaverit.

VE#s. 50, — Coxéwron Dex, consiliom quo Joan-
nem 4 Deo missum fuisse Jesus declaraverat, Consi- |
lium Dei, honoris causd, impio scribarum fastui |
opponit, Nam in consilii nomine sobest dignitas, qua
Dei opus ab omni contemptu vindicat.

SPREVERTNT , Tejeccrunt, reprohidront, non acquie-

scentes eis qua Jesus dixeral: Sicuti enim fides Denm |
justifieat, probat, et sua glorid ornat , ita blasp! ‘
est ineum incredulitas, ef contumelios? illum: sud |
Jaude spoliat, unde Joan. 3, v. 35 @ Qui acee- i
pit , elc, ; ebd Joan. 5, v. 40 ¢ Qe eredit in Filivm |
Dei, ete. ;

|

I

Negqg.dg igitur quemquam majorem , permitiit el
aliquem esse wqualem, Wt notat Augustines, libro 2
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I% spnemivsos. (Quidam intellignnt adversis semet-
ipeos , in suam ipsorum perniciem, suo maximo
damno’; neque enim Deum sed seipsos kedunt, qui
Dei gloriam aspernantur, Alii, quia peepositio =iz pro

| & subinde capitur, intelligunt in seipsis, sive inira
| seipsos, ad quem modum Syrus vertit, fn animis sufs ;
ac ¢ dieeret, quamvis palim et disertd non reclama-
rent, ut tamen oceulto fastu Inths targebant, apud
ipsos sprevisse , non audentes palim damnare
r;uod impe placeret populo, ut traditar Matih.
24, v, 26,

NON BAPTIZATI AD E0, (uippe qui dedignati fuerant
Joannis guscl num, ita superbid sui sibi
fidei januam preecluserant, sicupimus ad solidam
perfectionem conscendere, cavendum est ne vel mi-
uimum quid spernamus corum que Dews probat, et
per Ecclesiam observandum proponit.

Vers, 1.—Arr avren Dowisus, Videiur hoe potids
| omittendum juxta alipslibros tam Grecs quam Lating:
| quod si fiat, evangelista superiores duos versus lan-
| quim parenthesi volt inelusos.

Cur, seilicet rei. Hacteniis commendatione ministe-
i Joannis, illicere Jndieos Jesus voluil ut crederent
Joannis de ipso testimonio. Porrd P! @i et seribe
| apuil se ciim spernerent ea qua in Joannis laudem
| protulerat Jesus, dederunt Jesw cordipm cognitori
| hanc expostulandi occagionem, et accusandi invinei-
| bilem ipsorum duritiam, qui citm variis eos modis
tentaveril ad se e, illi inflexibili contumacii
ejus gratiam repulerint; nec duris nec mollibus motl.

Homixes, tam prafractos el contumaces. Non com-
preliendit omnes wtatis su homines, sed de Phari-
| gis, seribis, et eorum asseclis, proprié loquitur, quos
| Lueas populo et publicanis opponit.

Er cur, repetitio ad expressionem serii affectils va-
et.

— Bnnees: Tale quid contingit in gene-
ratione istd, in hominilus generationis sive mlatis

rum sive terrend sive: coelestis vel etlam dn regno
coslorum, annuntiando, qnid Joannes primus quidem,

contra adversarium legis o prophelarim, eap. 5, et
Hieronymus hic. [gdauquam quia verba jsta smlt
declaralio illius , quéd esset plus qhim Propheta ,
negativa istavideatur tacité affitmativam insiniiare.
QUI AUTEM MINOR EST 1§

Non panei vogerum sic intelliguot : Qui mj

in egedo, sive homo, sive apgelus, uipote jam riun
phator cum Deo exisiens , major e

corruptibile corpus g elin,
est enim, inguit Higronymus, victoriz coronam p
sidere, alind adbuc in acie dimicare. Bt jla jsto
regno Dei sive celoruni, cum precedentibus jur
debet. Sed quia non videtur ism ensls lnmlw [1=
cere ad propositom Christi ,

quem radit Hilarius, cap. 113

Theophyl. hic, qui Juugunl ea xerba cum &

hoe mado ; lilt‘ qui inferipr est Joanue Bapts

®lale, tum opinione v major est ilo,
potestale, dmmmf‘ majestate, clarilie mqmr A
initio tract. 43 in Joan., uhi hune <

videtar, et s1 utroque modo j um i co i

simd [illL“#"l posse, dib. illo 2 contra

sliperihis an. = it regno Dei, id esl, in Lcc]cs:“uslu‘ “

¢ rent, ne¢

_hequaquim tamth "efficacid ef rnciu, quanto
slus priedicavit. Sie ergo Christus summa cum
it ne FthJUAIIIH‘]Ii pmu;] se videretur: con-
@ se teslimonium quod Matth,
. Regrum Dei, id est, non regnt
s affeclalis et exspecia
pim Tegnom celorum sen cieleste, cnjus
prenitentia particeps fil. Hoe regnum st
e Ghrist vel Messiz in homines; nec est
a]iu.l. quim quo Dens sen Messias per nlor'u-m:un
1l et Bpiritum sanetum cordibus infusum,
hoe est, P v cagnitinnem et amorem destructo diaboli
domitio, perfectd regnat in animis omuium fidelium.
Et h.c[.q]u, fuiden laus !wamns. qui tacilé len-
debat e, ul Joanni de se jam olim ~'w|u,'lu|| crede-
tantiam muLiss L,\H‘-p‘
Phatigmi Joanuem spers
crepandam di
e, convertitor,
Virs! 30, = £01 ERGD SIMILES

] v prefractos el Contmmaces : 1
Vs, 52, — SINILES SUNT PUERIS, €lc., Id est, si-




b
i)
1 il K S0~

jastins; quale chm pueri sedentes in foro acclamant so- [
dalibus suis, ete. i I
jeRis, Utitur similitudine, quam ex volgari pue-
rorum ludicro sumplam esse, eredibile est; neque
enim vero ahsimilis est ista conjectura, quid pueri
i mutud

alternos choros agentes ita cecinerint, et

acclamirint. Et quidem videri possit Christus

operd, ut scribarum supercilium dejiceret, & pueris

tionis materiam, quanquin
et rudes andilores cim haberet, undique exemph
collegerit prudens magister, accommoda ut illorum
animi formarentur el excitarentur.

SEDENT! qui sedere ac lnderg solent,

In poro, foro rerum venalinm.

ET LOQUENTIRUS AD INVI
tod, videntur igitur pueri al
cissim sibi mutud hune in 1

mutud sumpsisse obj

CANTAVIMUS VOR
nes scilicel Lntas, o 5 COng H
expressit interpres quod secondim ,\l.‘U!m:lll:n amisit,
e utrobique eadem sit Graeels vox Latinam hane
comprehendens.

Er 5o s Ad modos nos

entes. Tieus. Hie

g, o estis pro- |

ientati sumus
canliones cecininus, funeribus ¢

Er xox rronastis. Non estis provecati ad planctum. |
Tta enim solebant Judzi ad fopera exhibere cantores |
luctuosos, qui ploratum ae lucium excitarent (vide
suprd, 9, v. 23), id pueri ludieré Emil:;.‘.\aulL_lr. me_]pa-
rat sui temporis homines morosis pueris, quibus
nulla sodalinm cantilena placet ; rebellibus et conta-
maeibus, quib
mmgquim probantur, nung
Imjusmodi sunt ut se illis accommodare velint
cli esse lusis, ,
; praterils tem- |
em Salvator ele-

Vers. 53, — Venrr, 4 Deo
poris est. Accommodat simi
gantizsima antithesi, demons
gentiam nihil earum omisisse
Judmorum promovendam | 2
sumpla cum Deo conlentione, ni 550, quod
modi ad impediendam ipsorumm r.nlmm.l:m'm, et |
epellendam divinam curam a¢ benevolentiam, pec

IN LUCAM 04

tinuerit ; unde jam, non Dei morositate, sed sud cul-
pé et malitid proprid pereant.
JOARNE t Joannem Baptistam pueris compa-
raj illis qui frustra pracinunt ceteris,
NEQUE MANDUCANS, elc. , ita vivens ot absque cibo et
potu vitam sustinere videretur, quippe quo et parco
utebatur et alieno & vulgari usu, quo non facild qui-
vis vitam aul possit aul velil sustinere ; vide supra,
Subaudiendum est, ut exemplo discipline vivendi ita
| dur atque austers ad Deum converteret. Joannes
ergo clun vith essel austerd, el tonarel penitentiam
| severasque reprehensiones, exemplo ae prdicatione
| quasi Ingubrem eanebat cantum, ut ad Deum per lu-
clum el peenitentiam attraheret.
HABET, id est, malé sane mentis homo
sensu communi, eerebro est minds bend
pmposito, vel cerié inbabitatur 3 dzmone, cojus
virtute illum potest vit rigorem ferre. Non solim
non exemplo illivs per luclum et peenitentiam ad
| Deum et voluplatum ac mundi contempium attrahun-
| tar ; veriim etiam, quod ad procurandam ipsoram sa-
| lntem fit, in blasphemam vertunt calumniam, Nam
I quad vir sanetus agebat divino Spiritds sancti consi
io, ad ipsorum promovendam salutem, id immundo
scribere, calumnia eral cumprimis ingrata,
ac blasphema.
. 34 — Vexir. Similiter 4 Deo missus,
Firivs nouins. De se loquitur Dominus Jesus in
lertid persond, prout ipsi familiare est ; vide supra,
ubi laté de Filio hominis. -
vulgari mortalinm more vi-
itu, vitamque hane sustinendi
que homini-
e quos promiscud versatur. Subandiendum,
mplo discipline vivendi remissioris, et ipse ad
altraheret ; ut, quibus diflicilior visa [uerat
Joanais austerils, Jesu civilitate comitateque delini-
rentur 5 et qui commoti non fuerant illius avsteritate,
huojus humanitate vineerentur. Unam enim eamdem-
: que rem Joannes et Jesus di icdt viis tentdrunt ;
unn {uit utrinsque consilium , etiamsi vivendi
tudia atque exempla contraria viderentur, nempe,
| ut ad Deum per Christum Judzos adducerent. Hie
| enim varietate Deus, quasi diversas personas indue-

5 . e L
iter agitur, seu simile quidaceidi I
0, a6 §i preri, ludentes in fore, in duos

, declament el pervic
axprobrent. GastAvpios v tip
Er 50N saL-

am, Lix-

anla €5t More
s cantio vobis

propter simplicitatem seilicet et innocentiam : Joan-
nis verd austeritas lamentationi, Christi facilitag
canlui,
— Vixir Exiv JoANsEs BApTISTA, NLQUE
est, lantd vivens austeritate ae lem-
ut absque ¢ibo et pota vitam sustinere vide-
Auque ita totins vit® severilas paer liey
m luetds, predicatio erat lamentationi similis,
ed tendens, ut Judao penitendum, v u
gendum, traberet, Et micims psmoxion maper, id
manis virtute fert rigorem illum,
. 34— Yexir Fiuics mosmis
communi cum hominibus  conver:
celerorum, promiscuo cibo et potu vivens @
ut i vivendi generc et comitate, ve-
et antu, Judweos ad virtotem ac Deum pro-

vocarel, qui non fuerant Joannis ausieritale L‘(lmnln_ull.
ir micimis, | em vertenles in
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Tet, voluit pervicaces magis convincere ; qudd acse
inflectens et transformans in omnem modirm, non 1a-
men eos flexerit, Jesus igitur elim faciletn ducoret
vitam, quasi leto, hilari ac nuptiali canty, blandiis
allieere studuit : nee mirum, clim sponsus ipse esset,
Joan. 3, v. 29, qui suos alibi propugnans dicehat :
Numquid possunt. filii sponsi, ete. 3 vide supra, Czte-
rim quamyis preestantior fuerit longé Jesus Joanne,
o tamen ideired vulgaris vivendi modus preestan-
tior austero est, modd ewlera paria sint, et'non sta-
tuatr perfectio in externd vita austeritate, sed in
interno primim ac spirituali Dei cultn, 4 quo externa
auserilas proficiscatur. Divind enim - dispensatione
assumpsit Jesus faeild vivendi genus, ut Joannes qui-
dem inusitagd illd sancté vivendi ratione, ipse autem
insolenti splendore miraculorum , auetoritatem sibi
compararet, qui- missus fnerat omnium Salvator
etiam infirmorum ; qui ut ne abjicerent saluli
suseepit non rard in se ea qua ipsarum propr |
nec sunt in se omnium perfeetissima, ut qudd trista- :
1us sit usque ad morlem et deprecawss imminertem
passionem, id quod martyrum milti, qui fuerunt
comstantid, non fecerunt,

Er mciris. Etiam Filii hominis humanitatem, quam
amplexari et exosenlar, quique ad meliora provees:i |
debuernnt, non soliin non exoseulantur, sed et ini-
qué in convieia a¢ calumnias interpretantur, Atqu
ita natio ista ad omnem oecasionem fit deterior, dim
nullum remedium sibi non vertit in materian majo-
ris morbi.

Vorator, edax.

Bungxs visvw. Insignius est Greed unied voee vini-
potor, cui opponitur aquaepetor. Convicium hoe te- |
mulentiz in Christum, fabricisse videntur Pharissi
ex oecasione miraculi aquie in vinum versm, Joan. 2,
v. 8, 40, Magna certé et dietn horrenda de Salvatore
jactata convicia, temperantiz ac sobrietatis absolulo |
exemplar ; qui ita se ad eommunis it usum accom-
modavit, ut veré divinam eoleret temperantiam, nee
aliorum luxuriam aleret vel dissimulatione sud vel
exemplo,

AMICUS PUBLICARORUM ET PECCATORD. Quia publi-

nec & Jegu, diversis lickt modis tentantibug, apud il-
i lius secult homines quidquam. profectum est, pre ed
| qui fuerunt ferred ac malevold pervicacia.

Ex, pro, sed ; nam vau Hebrzorum, cui respondat
[l ¢t hane etiam significationem admitlit, ut manifestd
Il apparet Act. 10, v, 28.

Vens. B8, —Justieicara gst, probata ac laudata |
est. Hze enim Salvaloris sententia ei respondet, |
quam Lucas premiuit supra, v, 292 Er omnis popu-
il tus audiens er publicani, Justificaverunt Deum, quod
| est, laudaverunt et glorificaveruat.

‘ Sspiestia Dei, quze in Joanne et me eluxit, quae
pernos se declaravit studiosam procurandz modis
omnibus salutis genevationis istius.

Firis suss, i filiis sapientize ; nam ads# ad . P Tl
| fertar. Dicuntur antem filii sapientize, ipsi sapientes, ex
idintismo Hebrao, de quo jam sapd diximus ; estque
| bic exceptio ab eo quod generationem illam sive ®-
| tatem universam in eomparationem adduxisse vide-
| batur ; denique subest hie tacita antithesis inter oo
| nuinos sapientie Alios et nothos, qui inanem titlum
sine re obtendunt. Sapientiz enim filii vocantur ii
qui Joanni et Jesu erediderunt (nam justificisse di-
cuntur sapientiam Dei, quando doctringe et consilio
Detsapientid profectis acquieveraat), quales foernng
populus et publicani, Luch avetore, T, v. 28, 50, qui
| minimé omnium sapientes habebantur, clim serilie et
| Pharisel pro saplentibus se venditarent, qui bie in-
| nuuntur minime sapientes foisse, quod sapientiim
| Deiin Jesu et Joanne relucentom nee agaovering nec
probaverint. Egt izitar hic hujus Joe sensus + Quan-
quiim plerique hujus wtatis, nee durioris institt vie
vendi exemplo, quod in Jeanne, nec remis ioris, quod
inme propositum fiit, pree el qui laborant ferred
pervieacid, flexi aut ad Deum adducti sint, quinimd
deteriores evaserint : ab iis timen omnibus agnita et
probata est, atque apud eos omnes Taudem et aucto-
titatem smam tenet Dei sapientia (qua per ministe-
rium nostrom declaravit, ewrs sibi modis omnibus
€sse, ul procuret salutem @tatis itius), qui veri sunt
et germani sapientiz: filif, id est ; Quamvis apnd ple-

rosque nihil profecerimus ; multum tamen apud vera

cani maximé ef pecatores ad Jesu pracdicationem

converiebantur, contempti 4 seribis et Phariseis ;
fiehat ut esset ipsis Jesus familiarior, sed ita ut 3 pec-
calis ipsos revoeare, sud illd familiaritate conaretur 3
vide Matth, 9, v, 40 et 14, et in Lned, supra, ubi
calumniz huic Jesus respondet. Noe i Joanne ilaque

el calamniam : Ecce nowo EVORATOR, ele., qui sci-
licet, defieias suas ponit in vino et conviviis. A
PUBLICARORUM ET PECCATORUM ; (. d., nebulonum et
perditorum bomioum socius, ¢t consequenter illis
siuiilis,

Vers. 35. —Er sustivicars sse sieig 1%, Dei sei-
Licet, id est, swpientissima Dei providentias que in
hoc duplici modo consulendi pervieaciz Judsornm

xil, probata et laudata est, seu justa daclarata,

dentur enim hiec verbarespondere illis versiculi 29 ;
Omnis populus audiens, o Publicani justificaverunt
eum, il est, landaverunt et glorificaverunt eum, Fi

I qui sunt electi Ded, minimé omninm & mun-
do sapientes habiti.

Vers, 36. — Rocasar obnixd circa idem tempus,
efflagitabat ; nec enim ita feilis fuit Jesus, ut videri
posset ambire eonvivia,

| Quinax pe Pmawiszis, quidam Phariseorum, no-

braico & sapientibus, nempe apostolis, inquit Hieron.
| vel potidis generalilis ab aminibus, quotquot verd in
| hac populo sapientas fuering, sive apostli, sive pu-
| blicani, sive populis, quiscllicet isti consilio Diei, vel
rredisationi erediderunt.

G, — RoBABAT AUTEM ILLUM QUIDAW Prani-
sx0s. Infra vocatur Sinon, quem Aug., |j
Consensu, ¢, 79, distincium fuisse put:

26 et Marci 18, vocalur Leprosus,

ctionem hujus Simonis. Aceedit locorum et tem-

di Storum cogit ut diversum
luisse credamus : potuit enim eadem mulier diver-

Lus evis, scilicet sapientiz, hoe est, idiotismo He

§i§ Jocis a¢ temporibus Jesum ungere, o1 Simon etium




